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Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         FACEBOOK: Pontifical Shrine of Mt. Carmel 

 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                     October 1, 2023 – October 8, 2023 
SATURDAY, October 7          Requested By/Pedido Por 

9:00 Thanksgiving to The Immaculate Heart of Mary  
4:00 Nilda Tayco (Birthday) The parish 
5:30 A Nuestra Señora del Santo Rosario  La Parroquia 

SUNDAY, October 8  Year A – 27th Sunday in Ordinary Time – 19th Sunday after Pentecost 
8:00 The Grandinetti Family(Protection) Elyssa Barabaro 
9:15 The conversion of the Jews  

10:30 Holy Souls in Purgatory  
12:00  All Souls Jackie Rivera 

1:00  For Our Pastor James Hackett 
2:30 + Witold Terepka  

MONDAY, October 9 
    7:00 Pro Populo  
    9:00 Thanksgiving to OLMC for Marie Emmeline Sindor Emmelilne Lacarriere 

TUESDAY, October 10    
    7:00 +Irande Alexis Carmel Aponte  
    9:00 +Francisco Rivera Jackie Rivera  

WEDNESDAY, October 11 
    7:00 +Nicolas Ramirez Torres su hija 
    9:00 +Louisiane & Antoine Kalim Yves Rose Kalm 

THURSDAY, October 12 
7:00 Gregory Delatour (Birthday) Yverose Charles 
9:00  All Saints Jackie Rivera 

FRIDAY, October 13                  
7:00 Mario Gallo Jr. & Family Michele Cichetti 
9:00  God, Mary and Jesus Jackie Rivera 

SATURDAY, October 14 
9:00 Michele Cichetti (L) Michele Cichetti 
4:00 For the Whole World Jackie Rivera 
5:30 Vincenzo & Frank DeFronzo Michele Cichetti 

SUNDAY, October 15        Year A – 28th Sunday in Ordinary Time – 20th Sunday after Pentecost 
8:00 Ann Claire & Mario Gallo  Michele Cichetti 
9:15 +Theresa & Salvatore La Greca Michael & Lisa Reali 

10:30 Matthew(Conversion) Parents 
12:00  De Marianfesta & DeFronzo (Grandparents) Michele Cichetti 

1:00  +Olga & Phil Vocile Joanna & Anthony 
2:30 +Wiestawa Cyrzan          Dorota Cyrzan              

 

Weekdays, the Church closes at 10 am for cleaning 
after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia cerrara a las 10 am para 
la limpieza después de la misa de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction 
Grupo de oración Jesús es la Roca 
¡Todavía estamos aquí presente!  En Nuestra Santuario De Monte Carmelo (en el Salón Parroquial)  
Invitados siempre todos los martes  A las 7: Rosario, músicas, predicas y testimonios 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo 

Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario 
después de las misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones. 
 Los martes - El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 
pm en el Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

For Adults -  Religious Instruction-See our Priests 
or contact the Rectory for more information 

Para adultos: instrucción religiosa -Vea a nuestros 
sacerdotes o comuníquese con la Rectoría para obtener 
más información 

Sacrament of Matrimony   Please contact one of our 
priests through the rectory if you plan to marry in our 
church.  We highly recommend to prepare one year in 
advance.  The couple needs to have done their 
Baptism, First Communion and Confirmation to 
qualify for marriage in the catholic church. Other 
requirements will be discussed by the Priest. 

Sacramento del Matrimonio. Comuníquese con uno de 
nuestros sacerdotes a través de la rectoría si planea 
casarse en nuestra iglesia. Recomendamos 
encarecidamente prepararse con un año de anticipación. 
La pareja debe haber realizado su Bautismo, Primera 
Comunión y Confirmación para calificar para contraer 
matrimonio en la iglesia católica. Otros requisitos serán 
discutidos por el Sacerdote. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday,  
3 p.m. to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for 
the Holy Rosary Mondays through Friday  

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 
Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario lunes a viernes 

Baptism: For infants and children up to 6 yrs. old, 
contact the rectory.  Children 7 years up to High 
School must be enrolled in a children’s religious 
Instruction Program. Adults see a priest for Classes 
either La Escualita with Father Chris in Spanish or one 
on one in English with Father Marian.  

NO BAPTISMS DURING : 
ADVENT, LENT NOR JULY 

Bautismo:  Para bebés y niños de hasta 6 años, 
comuníquese con la rectoría. Los niños de 7 años hasta la 
escuela secundaria deben estar inscritos en un programa 
de instrucción religiosa para niños.  Los adultos ven a un 
sacerdote para las clases, ya sea La Escuelita con el 
Padre Chris en español o uno a uno en inglés con el 
Padre Marian. 

NO HAY BAUTISMOS DURANTE: 
ADVIENTO, CUARESMA NI JULIO 

 

October 2023/ octubre de 2023 
2023-2024 

CHILDREN’S RELIGIOUS INSTRUCTION 
PROGRAM 

REGISTRATION OFFICALLY CLOSED 

2023-2024 
PROGRAMA DE INSTRUCCIÓN 

RELIGIOSA PARA NIÑOS 
INSCRIPCIÓN OFICIALMENTE CERRADA 

Rectory Closed – Monday October 9 - Holiday Rectoría Cerrada – Lunes 9 de Octubre - Feriado 

Martes 10 de octubre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial – Jesús es La Roca reunión y oración 
Friday, October 13  - Our Lady of Fatima 

7:00 pm Choir Mass with Incense 
Followed by Outdoor Candlelight Procession 

Viernes 13 de octubre - Nuestra Señora de Fátima 
7:00 pm Misa  con Coro y Incienso 

Seguido de una procesión con velas al aire libre 
Third Saturday, October 21  10:00 am Haitian Mass 

 Celebrating Our Lady of Fatima 
Twazyèm Samdi 21 Oktòb 10:00 am Mès Ayisyen 

  Selebre Madanm Fatima 
 

 

 
 



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
October 8, 2023 8 de octubre de 2023 

Year A  
27th Sunday in Ordinary Time  

19th Sunday after Pentecost 

Año A 
XXVII Domingo del Tiempo Ordinario 

19º domingo después de Pentecostés 
Our patience is severely tested in the case of people we cannot 
rely on and who have disappointed us more than once. Let's 
consider how we would react in the situation described in 
today's Gospel. Would we be as patient as the owner of the 
vineyard? Would we be ready for such a sacrifice? 
We, often disregarding justice, act out of calculation. God acts 
out of love, always justly. He gives everyone a chance. And 
this is the source of great hope for all those who turn to God 
only late. We have within us the seeds of noble vines that can 
bear good and juicy fruit, but under several conditions: "Do 
what you have learned, what you have received, what you have 
heard, and what you have seen in me, and the God of peace 
will be with you." (Phil 4:9), Saint Paul tells us. What does this 
mean in practice? Involvement in prayer and the development 
of spiritual life. If we make this effort, we will not be weeds, 
but noble plants that bear fruit that is pleasing to the Lord. 
By accepting baptism, walking the path of faith, deepening our 
faith, we mature so that we can become healthy fruits of faith. 
Chosen by God, we are His "fruits from a garden" nurtured and 
cared for. But God is a good gardener, He wants His harvest to 
be large, therefore - by choosing the land for a vineyard garden 
- He leads His chosen people to the promised land until the 
tares and weeds fall away, and only the noble vines remain. 
“Now the vineyard of the Lord of hosts is the house of Israel, 
and the people of Judah are His chosen tribe.” (Isaiah 5:7) 
Let us consider what today's Gospel - another one about the 
vineyard - means for us? The Lord God planted a special 
vineyard on the earth. It is the community of believers, the 
Holy Church built by the Son of God Jesus Christ. Our mission 
is to take care of this vineyard, this church. It is not only a 
place for us to gather and pray. It is also a place of our 
responsibility for each member of the community. We are all 
responsible for each other, because "God entrusted man to 
man." Just like for any work, we must consciously prepare for 
work in the community of believers, in the Lord's Vineyard. 
We must, perhaps even with difficulty, discover where we can 
be useful with our skills and abilities in this environment in 
which we are now, in which the Lord has placed us. We are all 
stewards of His goods, which have been entrusted to us and 
which we are called to share. So let us do good as long as the 
Lord gives us time! In the parable, the farmer's son was 
captured, killed, and thrown out of the vineyard. It was the Son 
of God who was caught in this way, thrown out of the vineyard 
and killed, crucified "outside" the walls of Jerusalem. And so 
the Word of God was fulfilled. However, the very stone that 
the builders rejected became the cornerstone (Mt 21:42). This 
is our hope, our faith, our path to the Kingdom of God 

Nuestra paciencia se pone a prueba en el caso de personas en las 
que no podemos confiar y que nos han decepcionado más de una 
vez. Consideremos cómo reaccionaríamos en la situación 
descrita en el Evangelio de hoy. ¿Seríamos tan pacientes como el 
dueño de la viña? ¿Estaríamos preparados para semejante 
sacrificio?  
Nosotros, a menudo ignorando la justicia, actuamos por cálculo. 
Dios actúa por amor, siempre con justicia. Les da a todos una 
oportunidad. Y esta es la fuente de gran esperanza para todos 
aquellos que se vuelven tarde a Dios. Tenemos en nosotros 
semillas de vides nobles que pueden dar frutos buenos y jugosos, 
pero bajo varias condiciones: "Haz lo que has aprendido, lo que 
has recibido, lo que has oído y lo que has visto en mí, y el Dios 
de paz estará con vosotros." (Fil 4,9), nos dice san Pablo. ¿Qué 
significa esto en la práctica? Implicación en la oración y el 
desarrollo de la vida espiritual. Si hacemos este esfuerzo, no 
seremos cizaña, sino plantas nobles que darán frutos agradables 
al Señor. 
 Al aceptar el bautismo, recorrer el camino de la fe, profundizar 
nuestra fe, maduramos para poder convertirnos en sanos frutos 
de fe. Elegidos por Dios, somos sus "frutos de un jardín" 
nutridos y cuidados. Pero Dios es un buen jardinero, quiere que 
Su cosecha sea abundante, por eso, al elegir la tierra para un 
huerto de viñas, conduce a Su pueblo elegido a la tierra 
prometida hasta que la cizaña y la cizaña caen, y solo quedan las 
vides nobles. “Ahora bien, la viña de Jehová de los ejércitos es 
la casa de Israel, y el pueblo de Judá es su tribu escogida”. 
(Isaías 5:7) 
Pensemos en lo que significa para nosotros el Evangelio de hoy, 
otro sobre la viña. El Señor Dios plantó una viña especial en la 
tierra. Es la comunidad de creyentes, la Santa Iglesia construida 
por el Hijo de Dios Jesucristo. Nuestra misión es cuidar este 
viñedo, esta iglesia. No es sólo un lugar para reunirnos y orar. 
Es también un lugar de nuestra responsabilidad para con cada 
miembro de la comunidad. Todos somos responsables unos de 
otros, porque "Dios confió el hombre al hombre". Como para 
cualquier trabajo, debemos prepararnos conscientemente para 
trabajar en la comunidad de creyentes, en la Viña del Señor. 
Debemos, quizás incluso con dificultad, descubrir dónde 
podemos ser útiles con nuestras capacidades y capacidades en 
este entorno en el que nos encontramos ahora, en el que el Señor 
nos ha colocado. Todos somos administradores de sus bienes, 
que nos han sido confiados y que estamos llamados a compartir. 
¡Hagamos, pues, el bien mientras el Señor nos dé tiempo! En la 
parábola, el hijo del granjero fue capturado, asesinado y 
expulsado de la viña. Fue el Hijo de Dios quien fue atrapado de 
esta manera, arrojado fuera de la viña y asesinado, crucificado 
"fuera" de los muros de Jerusalén. Y así se cumplió la Palabra 
de Dios. Sin embargo, la misma piedra que rechazaron los 
constructores se convirtió en la piedra angular (Mt 21:42). Ésta 
es nuestra esperanza, nuestra fe, nuestro camino hacia el Reino 
de Dios. 

 


